
Рекомендации Целевой группы по торговле и инвестициям «Деловой 

двадцатки» по итогам председательства ЮАР в 2025 г. 

Рекомендация 1: Содействовать стабильности в мировой торговле и 

улучшению доступа на рынки путем деэскалации недавних торговых мер и 

прагматичной реформы  

▪ Действие 1.1: Смягчить тарифный кризис и снизить тарифы, свести к 

минимуму нетарифные барьеры и подтвердить приверженность 

многосторонним принципам; 

▪ Действие 1.2: Уменьшить эрозию многосторонней торговой системы в 

краткосрочной перспективе, одновременно продвигая срочную долгосрочную 

реформу ВТО; 

▪ Действие 1.3: Усовершенствовать модель взаимодействия бизнеса с ВТО 

для разработки соответствующей торговой политики. 

Среднесрочные и долгосрочные ключевые показатели эффективности 

(5-10 лет):  

 Снизить долю мирового импорта, пострадавшего от 

ограничительных мер с 19,4% в 2025 до 10% к 2030 году; 

 Увеличить долю мировой торговли, охватываемую членами 

Многосторонней временной апелляционной арбитражной 

договоренности (Multi-Party Interim Appeal Arbitration Arrangement, 

MPIA), с 57% в 2024 году до 80% к 2030 году;  

 Увеличить долю НРС и развивающихся стран в мировом экспорте 

товаров и коммерческих услуг с 43,1% в 2023 году до 45-50% к 2030 

году. 

Рекомендация 2: Разработать новое торговое и инвестиционное 

соглашение для Африки  



▪ Действие 2.1: Мобилизовать и увеличить инвестиции в Африке путем 

внедрения инновационных финансовых инструментов и оптимизации инициатив 

G20; 

▪ Действие 2.2: Ускорить интеграцию африканских рынков путем 

внедрения Африканской континентальной зоны свободной торговли (AfCFTA) и 

гармонизации регулирования для реализации преимуществ масштаба; 

▪ Действие 2.3: Повысить конкурентоспособность африканского экспорта 

и способствовать значительному участию на мировом рынке. 

Среднесрочные и долгосрочные ключевые показатели эффективности 

(5-10 лет):  

 Увеличить ежегодный приток прямых иностранных инвестиций в 

Африку с 52 млрд долл. в 2023 году до 85-110 млрд долл. к 2030 году;  

 Увеличить долю внутриконтинентальной торговли Африки с 17% в 

2024 году до 20-30% к 2030 году;  

 Увеличить долю Африки в мировом производстве добавленной 

стоимости с 2% в 2023 году до 5-10% к 2030 году; 

 Увеличить долю мер по внедрению безбумажной торговли в рамках 

TFA в Африке с 58,3% в 2023 году до 70% к 2030 году. 

Рекомендация 3: Создать систему международной торговли и 

инвестиций, учитывающую климатические условия.  

▪ Действие 3.1: Разработать совместимую политику снижения выбросов 

углерода (включая измерение выбросов углерода на уровне продукции) в 

торговле и поддержать политику "зеленых" инвестиций на уровне G20; 

▪ Действие 3.2: Разработать механизмы поддержки адаптации к изменению 

климата в торговле, способствующие справедливому переходу. 

Среднесрочные и долгосрочные ключевые показатели эффективности 

(5-10 лет):  



 Увеличить объем мировой торговли экологическими товарами с 1,9 

млрд долл. в 2022 году до 3,5 млрд долл. к 2030 году; 

 Увеличить долю торговли G20, охватываемую соглашениями о 

взаимном признании (MRA) в области учета, ценообразования и 

проверки выбросов углерода, с 5% в 2025 году до 30-50% к 2030 

году; 

 Привлечь капитал для адаптации к изменению климата, 

предназначенный для торговли, в размере 3-5 млрд долларов к 2030 

году. 

Рекомендация 1: Содействовать стабильности в мировой торговле и 

улучшению доступа на рынки посредством cмягчения недавних торговых 

мер, а также прагматичных реформ и устойчивого многостороннего подхода  

Действие 1.1: Ослабление тарифного кризиса и отмена тарифов, 

сведение к минимуму нетарифных барьеров и подтверждение 

приверженности многосторонним принципам  

▪ Осуществить ослабление тарифного кризиса и отмена недавних 

торговых мер  

 Отменить все чрезвычайные тарифы со времени последнего 

саммита лидеров G20; 

 Ввести мораторий на новые тарифы на широкой основе в 

рамках всей G20 и подтвердить приверженность принципу 

РНБ во всех странах G20. 

▪ Содействовать снижению как тарифных, так и нетарифных барьеров  

 Снизить тарифные барьеры, особенно в таких важнейших 

отраслях, как сельское хозяйство, технологии и "зеленая " 

энергетика, а также в тех, которые влияют на страны с низким 

и средним уровнем дохода (например, повышение тарифов); 



 Укрепить рабочие группы ВТО для рассмотрения 

противоречивых торговых соглашений, которые обременяют 

предприятия и непропорционально сильно влияют на ММСП 

и страны с низким и средним уровнем дохода; 

 Снизить незаконные (illegitimate) нетарифные барьеры в 

торговле и инвестициях, гармонизация регулирования в 

странах G20. 

Действие 1.2: Уменьшить эрозию многосторонней торговой системы в 

краткосрочной перспективе, одновременно способствуя срочной 

долгосрочной реформе ВТО  

▪ Реализовать промежуточные меры для поддержания предсказуемой и 

стабильной торговли, основанной на правилах, при сохранении и продвижении 

текущих переговоров по всеобъемлющей многосторонней реформе системы.  

 Обеспечить поддержку MPIA в качестве временного решения 

в отсутствие функционирующего Орган по разрешению 

споров, использующий арбитраж для разрешения споров, 

которые в противном случае остались бы в подвешенном 

состоянии; 

 Решать возникающие торговые проблемы с помощью 

временных механизмов нормотворчества, таких как 

многосторонние соглашения в рамках Инициатив совместного 

заявления (Joint Statement Initiatives, JSIs). Они должны 

распространить преимущества, основанные на РНБ, на страны, 

не участвующие в ВТО, и быть четко ориентированы на 

возможную многостороннюю интеграцию. Должен быть 

определен четкий путь для консультаций и переговоров по 

всеобъемлющим реформам, особенно для ММСП, цифровой 

торговли и устойчивого развития. 



▪ Активизировать переговоры в ВТО с целью укрепления основ 

многосторонней системы, основанной на правилах, посредством долгосрочной 

реформы, а также достижения консенсуса в области нормотворчества для 

обоих подходов к решению спорных вопросов наследия и возникающих проблем в 

сфере торговли. 

 Призвать к новому раунду специальных переговоров по 

перестройке механизма урегулирования споров с целью 

улучшения существующей системы; 

 Поддержать переговоры по возникающим торговым вопросам, 

чтобы обеспечить наличие базовой основы для включения этих 

ключевых вопросов в Марракешское соглашение; 

 Изменить подход к переговорам, сделав его более модульным 

(основанным на секторальных и тематических вопросах), при 

котором соглашения могут формироваться независимо друг от 

друга. Это направлено на устранение инерции, вызванной 

подходом “единого обязательства”, который в настоящее 

время используется на переговорах в рамках ВТО; 

 Определить приоритетность ключевых вопросов, требующих 

рассмотрения ВТО с точки зрения G20, которые могут быть 

рассмотрены на 14-й Министерской конференции ВТО, чтобы 

помочь определить приоритетные области для возобновления 

переговоров и достижения консенсуса. Это может быть 

разработано с учетом срочности и противоречивости 

проблемы; 

 Продолжать укреплять функцию мониторинга и обсуждения 

вопросов торговли, устраняя проблемы с плохой отчетностью 

о торговой политике и практике. 

Действие 1.3: Усовершенствовать модель взаимодействия бизнеса с 

ВТО для разработки соответствующей торговой политики.  



▪ Сформировать отраслевые рабочие группы международного бизнеса, 

которые проводят регулярные встречи с представителями комитетов ВТО, и 

предлагают решения и стратегии реализации (особенно по спорным или 

высокоприоритетным вопросам) для обеспечения того, чтобы ВТО и торговая 

политика оставались актуальными и заслуживали доверия; 

▪ Учредить консультативный совет B20 для обеспечения регулярного и 

структурированного участия мирового бизнеса в работе ВТО и ее ключевых 

совещаниях (например, министерских), предусмотрев проведение его первого 

заседания в кулуарах 14-й Министерской конференции ВТО в Камеруне. 

Рекомендация 2: Разработать новое торговое и инвестиционное 

соглашение для Африки  

Действие 2.1: Мобилизовать и увеличить инвестиции в Африку с 

помощью инновационных методов финансирования  

▪ Объединить существующие инициативы G20, направленные на развитие 

Африки, в единую инициативу с единым секретариатом. Инициативы 

включают: CompactWithAfrica (CwA), инициативу G20 по индустриализации 

Африки, инициативу G20 по расширению прав и возможностей сельской 

молодежи. 

 Создать совместный секретариат G20-Африканский союз с 

четким управлением и единой системой оценки результатов, 

согласованной с приоритетами Африки, определяемыми 

AUDA-NEPAD, для упрощения и поощрения инвестиций в 

ключевые области, такие как увеличение производственных 

мощностей и развитие инфраструктуры; 

 Провести стратегический обзор для оптимизации инициатив 

(например, CwA, индустриализация G20 и Расширение прав и 

возможностей сельской молодежи), выявление дублирования, 



параллелизма и пробелов в мандатах, структурах управления и 

распределении ресурсов  

 Формализовать координацию с соответствующими 

африканскими институтами (AUDA-NEPAD, AfCFTA 

Секретариат, АфБР) для обеспечения ответственности и 

исполнения на местном уровне с четкими, привязанными к 

срокам выполнения ключевыми показателями и укрепления 

потенциала с использованием лучших практик и опыта G20; 

 Использовать эту консолидированную платформу для 

привлечения совместного финансирования со стороны 

многосторонних институтов и продвижения ключевых 

инвестиционных возможностей партнерам из частного сектора 

по всей G20, предоставляя единый, защищенный от рисков 

интерфейс для привлечения инвестиций. 

▪ Внедрить в ближайшей перспективе малоиспользуемые гибридные 

финансовые модели (например, смешанное финансирование, гарантии и 

секьюритизация) для снижения стоимости капитала и устранения 

приоритетных барьеров, ограничивающих внедрение (например, размер сделки, 

сложность, транзакционные издержки и регулирование). 

 Поддерживать Africa50 и аналогичные инициативы для 

ускорения финансирования ряда готовых к инвестированию 

проектов по всему континенту в партнерстве с местными 

финансовыми институтами, суверенными фондами 

благосостояния и ИФР, а также оказывать поддержку в 

предварительной подготовке для упрощения структуры сделок 

и снижения транзакционных издержек. Уделять приоритетное 

внимание секторам с высокой отдачей на континенте, таким 

как инфраструктура, цифровые технологии, производство, 



горнодобывающая промышленность, возобновляемые 

источники энергии и агробизнес; 

 Расширять возможности африканских финансовых институтов 

по внедрению механизмов смешанного финансирования за 

счет поддержка Альянса африканских многосторонних 

финансовых институтов в использовании таких инструментов, 

как субординированный долг, транши на покрытие первых 

убытков и повышение качества кредитования (например, учет 

принципов G20 для расширения масштабов смешанного 

финансирования в развивающихся странах, включая наименее 

развитые страны и малые островные развивающиеся 

государства, и передовой мировой практики); 

 Гармонизировать инструменты снижения рисков (например, 

страхование политических рисков, валютное хеджирование и 

механизмы ликвидности в местной валюте) для снижения 

предполагаемых премий за риск, повышения доступности 

капитала и расширения доступа к долговым обязательствам, 

номинированным в местной валюте; 

 Поддерживать использование моделей секьюритизации 

(например, объединение инфраструктурных долговых 

обязательств) для рециркуляции капитала и расширения 

участия институциональных инвесторов на африканском 

рынке инфраструктуры; 

 Гармонизировать двусторонние и многосторонние 

инвестиционные договоры на континенте посредством 

Протокола AfCFTA об инвестициях и устранения 

нормативных препятствий для инвестирования в Африку. 

▪ Гармонизировать двусторонние и многосторонние инвестиционные 

договоры на континенте посредством Протокола AfCFTA об инвестициях, 

устраняющего нормативные препятствия на пути инвестирования в Африку 



(например, сложность разрешений, повороты политики и прозрачность 

политики) и способствующего определенности политики, способствующий 

трансграничным инвестициям и повышающий привлекательность  

 Создать специальный механизм для поддержки государств - 

участников Зоны свободной торговли (AfCFTA) в разработке 

жизнеспособных, приемлемых для финансирования и 

устойчивых инвестиционных проектов в рамках Зоны 

свободной торговли (AfCFTA) с особым акцентом на 

трансграничные инвестиции, способствующие региональной 

интеграции, и цели в области развития, связанные с 

изменением климата; 

 Установить четкие приоритеты на уровне стран и континентов 

для инвестиционных и инфраструктурных проектов, особенно 

связанных с торговлей и инвестициями. Государственно-

частное партнерство является полезным политическим 

механизмом, способствующим целенаправленным и 

приоритетным инвестициям; 

 Разработать общеконтинентальный индекс содействия 

инвестированию, ориентируясь на африканские страны. 

юрисдикции по ключевым нормативным показателям 

(например, сроки выдачи разрешений, обеспечение 

исполнения контрактов и ясность налогообложения). 

Использовать это для руководства реформами и повышения 

доверия инвесторов; 

 Создать региональные универсальные инвестиционные 

центры, встроенные в систему AfCFTA, для упрощения 

процессов выдачи разрешений, лицензирования и утверждения 

трансграничных проектов, которые будут служить важной 

отправной точкой; 



 Внедрить механизмы политической стабильности (например, 

платформы для рассмотрения жалоб инвесторов и положения 

о предсказуемости регулирования) в существующие 

инструменты урегулирования споров AfCFTA для снижения 

предполагаемого риска и улучшения видимости. 

Действие 2.2: Ускорить интеграцию на рынке  

▪ Гармонизовать существующие рамки торговых соглашений G20 с 

AfCFTA (например, African Growth and Opportunity Act (AGOA) в отличие от 

соглашения AfCFTA о правилах происхождения, предусматривающего 

беспошлинную доставку некоторых товаров в США, но не в африканские 

страны), и ускорить интеграцию, чтобы сократить издержки, связанные с 

этой сложностью. 

 Провести совместный правовой и нормативный обзор G20–

AfCFTA-Африканский союз для выявления несоответствий 

между основными торговыми рамками и тарифными сетками 

G20 с Африкой (например, AGOA и Соглашения об 

экономическом партнерстве ЕС) и правилами AfCFTA, 

особенно правилами происхождения (ROO); 

 Создать “Целевую группу по согласованию правил”, 

состоящую из представителей AfCFTA Секретариату, 

Комиссии Африканского союза, AUDA-NEPAD и ключевым 

министерствам торговли G20 разработать пути технической 

конвергенции и механизмы обеспечения двойного 

соответствия; 

 Уделять приоритетное внимание скорейшей гармонизации в 

крупных секторах (например, текстильная промышленность, 

агропромышленный комплекс, автомобилестроение), где 

расхождения в ROO и тарифных преференциях приводят к 

наибольшим искажениям; 



 Поощрять взаимное признание стандартов и процедур 

подтверждения соответствия продукции, чтобы упростить 

соблюдение требований на рынках G20 и AfCFTA. 

▪ Поддержать создание фонда содействия торговле, который улучшит 

таможенные процессы, торговую инфраструктуру1, цифровизацию торговли и 

потенциал правительства, дополнив и рекапитализировав существующие 

фонды. Это предполагает также дополнение и рекапитализацию 

существующих фондов, таких как существующие Фонд регулирования торговли 

AfCFTA, Африканская финансовая корпорация, АФБР, Афрэксимбанк и Africa50. 

 Капитализировать фонд совместно с членами G20 (включая 

страны Африканского союза), африканскими финансовыми 

институтами (например, AfDB, Africa50 и Afreximbank) и 

партнерами из частного сектора, чтобы к 2027 году его 

первоначальный размер составил ~2 млрд долл. (по сравнению 

с 1 млрд долл.); 

 Развертывать скоординированные программы технической 

помощи и наращивания потенциала при поддержке 

Секретариата AfCFTA для модернизации таможенных служб, 

особенно в наименее развитых африканских странах и странах, 

не имеющих выхода к морю, с помощью специальных наборов 

инструментов для оцифровки и обучения (например, для 

поддержки внедрения Пан-Африканской платежной и 

расчетной системы (PAPSS) и Протокола о цифровой 

торговле), использование опыта как стран G20, так и ключевых 

субъектов частного сектора в мировой торговле; 

 Поддержать существующие и апробировать новые проекты, 

направленные на модернизацию логистики и транспорта, 

                                                           
1 Торговая инфраструктура включает в себя интеллектуальные пограничные посты, региональные логистические 

центры, совместимые системы торговых данных и склады 



чтобы сделать торговлю на континенте более эффективной, 

особенно проекты трансграничной интеграции, которые 

снижают транзакционные издержки. К ним относятся "умные" 

пограничные посты, региональные логистические центры, 

системы взаимодействия торговых данных, универсальные 

таможенные платформы и морские "единые окна". 

Сотрудничать с ключевыми участниками мировой торговли 

для поддержки этих инициатив. Совместно разработать 

дорожную карту для распространения новых инициатив на 

весь континент; 

 Сформировать фонд, используя модель распределения 

средств, основанную на результатах, при которой 

финансирование выделяется траншами, привязанными к четко 

определенным этапам реализации (например, к сокращению 

сроков таможенного оформления, внедрению цифровых 

торговых систем или завершению модернизации ключевой 

инфраструктуры). Эта модель не только способствует 

реализации ключевых проектов, но и потенциально приводит 

к положительным внешним эффектам; например, к 

экологическим выгодам от сокращения времени ожидания на 

границах, особенно вдоль коридоров с интенсивным 

движением транспорта. 

▪ Укреплять связи G20 с AfCFTA, поощряя членов G20 направлять 

торговых дипломатов в секретариат AfCFTA со статусом наблюдателя для 

укрепления связей и сотрудничества, особенно по ключевым возникающим 

вопросам торговли, таким как инвестиции и упрощение процедур торговли, 

цифровая торговля, а также влияние торговли на климат и торговля, связанная 

с климатом 



 Формализовать дипломатические отношения на уровне стран 

G20 с AfCFTA путем создания миссий наблюдателей, 

углубления связей с организацией и признания ее позиции 

лидера африканской торговли; 

 Использовать дипломатические представительства G20 для 

обеспечения возможности прикомандирования или 

назначения атташе из министерств торговли G20 в секретариат 

AfCFTA; 

 Создать ежегодную платформу для обмена информацией о 

политике G20 и AfCFTA для отслеживания прогресса, обмена 

передовым техническим опытом и устранения возникающих 

проблем в области интеграции; 

 Назначить отраслевых лидеров для поддержки согласования 

политики, обмена знаниями и поддержка внедрения по 

приоритетным темам (например, цифровая торговля, 

инвестиционная политика и доступ ММСП); 

 Содействие проведению совместной конференции G20-

AfCFTA с (i) конференцией инвесторов, направленной на 

привлечение участников G20 и африканского частного 

сектора, и (ii) техническими круглыми столами. В идеале 

конференция должна проходить перед крупными торговыми 

форумами (например, министерскими конференциями ВТО, 

саммитами G20), чтобы способствовать гармонизации и 

улучшить перспективы Африки. 

Действие 2.3: Повысить конкурентоспособность африканского 

экспорта 

▪ Развивать передовые производственные мощности в Африке (с 

использованием ОЭЗ), укрепляя её роль в глобальных цепочках поставок, 



особенно в секторах, где Африка имеет преимущество, включая использование 

потенциала важнейших местных полезных ископаемых 

 Создать систему показателей деятельности ОЭЗ, связанную с 

развитием инфраструктуры, надежностью коммунальных 

служб и упрощением таможенных процедур, чтобы обеспечить 

преимущества зон в плане затрат и эффективности, а также 

систематическое распространение передового опыта в ОЭЗ; 

 Поощрять включение в инвестиционные контракты 

положений о передаче технологий, соответствующих 

требованиям ВТО, особенно в контрактах на добычу и 

переработку полезных ископаемых, что позволяет наращивать 

потенциал и обогащать ресурсы на местном уровне; 

 Привлекать основных инвесторов посредством поиска 

партнеров между государственным и частным секторами при 

содействии национальных инвестиционных агентств, 

предлагая смешанное финансирование и гарантии от рисков 

для снижения рисков при инвестициях в производство на 

ранних стадиях; 

 Координировать деятельность ОЭЗ на региональном уровне, 

приводя стимулы и правила происхождения в соответствие с 

протоколами AfCFTA, чтобы избежать перенаправления 

торговли, когда торговля переходит от более эффективного 

внешнего поставщика к менее эффективному партнеру внутри 

блока, и способствовать развитию региональных 

производственных центров; 

 Развивать ОЭЗ в экспортно-ориентированных 

производственно-сбытовых цепочках, таких как производство 

аккумуляторных батарей, переработка сельскохозяйственной 

продукции и фармацевтика, в партнерстве с AfCFTA и 



национальными стратегиями индустриализации, предлагая 

целевые стимулы компаниям G20; 

 Использовать существующие механизмы, такие как PIDA и 

Africa50, для направления инвестиций в определенные 

коридоры, уделяя приоритетное внимание проектам со 

значительным потенциалом снижения торговых издержек.  

 Провести работу по составлению карты инфраструктурного 

коридора G20-AU, увязав ключевые СЭЗ с транспортными 

инвестициями, имеющими решающее значение для торговли 

(железные дороги, автодороги, порты); 

 Расширить финансирование инфраструктуры, основанное на 

результатах деятельности, включив в него выплаты, 

привязанные к показателям эффективности логистики 

(например, время доставки в порт и время таможенного 

оформления); 

 Стимулировать региональное сотрудничество посредством 

инфраструктурных соглашений, объединения рисков и 

финансирования многострановых проектов вдоль торговых 

коридоров (например, коридора Север-Юг); 

 Внедрить цифровизацию логистики (например, отслеживание 

грузов и безбумажное таможенное оформление) в дополнение 

к модернизации сложной инфраструктуры; 

 Создать центр подготовки крупномасштабных промышленных 

проектов для поддержки африканских стран. при проведении 

технико-экономических обоснований и соблюдении 

инвестиционных критериев, что будет способствовать 

участию частного сектора. 

▪ Поддерживать инклюзивное наращивание потенциала посредством 

согласованных инициатив, направленных на регулирование международной 



торговли (включая законы, варианты финансирования и соблюдение глобальных 

стандартов), которые разработаны с учетом потребностей ММСП и 

предприятий, возглавляемых женщинами и молодежью 

 Создать общеконтинентальную инициативу в области 

торгового судоходства, реализуемую через региональные 

торговые центры или торговые палаты, с акцентом на 

торговую документацию, финансирование, соблюдение 

законодательства и готовность к экспорту; 

 Включить меры по наращиванию потенциала в программы 

финансирования торговли, увязав доступ ко льготному 

экспортному финансированию с обязательным обучением 

соблюдению требований (например, по СФС и РОО), с особым 

охватом ММСП, предприятий, принадлежащих женщинам и 

молодежи; 

 Расширяйте цифровые обучающие платформы и 

консультационные услуги благодаря партнерству с 

Афрэксимбанк, МТЦ ЮНКТАД-ВТО и Торговая академия 

ВТО предлагают целевые наборы инструментов и курсы на 

нескольких языках, специально предназначенные для ММСП, 

предприятий, принадлежащих женщинам и молодежи. 

▪ Выступить за снижение неоправданных нетарифных барьеров для 

африканского экспорта как в странах происхождения, так и в странах 

назначения. Это могут быть сложные стандарты правил происхождения, 

правила, не связанные со здоровьем или безопасностью, предотгрузочный 

контроль и квоты на продукцию, в отношении которой Африка имеет 

конкурентное преимущество.  

 Усилить и расширить использование информационной панели 

AfCFTA по нетарифным мерам, которая позволяет 

африканским экспортерам в режиме реального времени 



выявлять нетарифные меры и отслеживать темпы их 

устранения; 

 Создать рабочую группу G20 и африканских стран по 

нетарифным мерам для выявления, мониторинга и 

активизации действий по Нетарифные меры, затрагивающие 

африканских экспортеров, с прозрачной отчетностью и 

перечнями приоритетов; 

 Включить сокращение НТБ в торговые переговоры, 

гарантируя, что будущие соглашения G20-Африка будут 

включать обязательные для исполнения нормы в области НТБ, 

особенно в отношении санитарных и фитосанитарных мер и 

технических стандартов, не основанных на научных данных. 

▪ Укреплять инфраструктуру контроля качества в Африке, включая 

органы по стандартизации, лаборатории и сертификационные агентства, для 

оказания поддержки экспортерам в соблюдении технических регламентов 

посредством партнерства с органами по стандартизации качества и 

лабораториями G20 

Рекомендация 3: Создание учитывающей климатические условия 

системы международной торговли и Инвестиции  

Действие 3.1: Разработать совместимую политику по снижению 

выбросов углерода в торговле и поддержать политику "зеленых" 

инвестиций на уровне G20  

▪ Поддержать стандартизацию методологий измерения и учета 

выбросов углерода  

 Создать стандартизированную методологию для расчета 

коэффициентов выбросов на страновом уровне по всем 

странам G20, чтобы установить общие базовые показатели для 

учета выбросов углерода, особенно для энергоемких 



добывающих отраслей (например, производство стали, 

цемента, алюминия). Использовать существующие протоколы, 

такие как Протокол парниковым газам, и опираться на 

руководящие принципы ISO, учитывая местные нюансы; 

 Поддержать внедрение в рамках G20 системы, позволяющей 

компаниям сообщать и проверять содержание углерода в 

товарах, реализуемых в рамках торговли. Это могло бы стать 

основой для трансграничного сотрудничества в верификации и 

аудиторских проверках с учетом ISO и Протокола по 

парниковым газам (GHGP); 

 Инвестировать в цифровую инфраструктуру для поддержки 

обмена данными о выбросах в режиме реального времени, 

обеспечивая автоматизированную трансграничную проверку и 

снижая административную нагрузку на экспортеров особенно 

на ММСП; 

 Поддерживать совместимые системы отчетности по выбросам 

углерода для корпораций, поощряя Совет по международным 

стандартам устойчивого развития, Комиссию по ценным 

бумагам и биржам (SEC), ЕС и другие регулирующие органы 

к взаимному признанию раскрытия информации в 

соответствии с согласованными областями применения и 

методологиями. 

▪ Содействовать внедрению согласованной климатической политики в 

рамках G20 для разработки более скоординированного и последовательного 

подхода к усилиям по снижению выбросов углерода  

 Заключить соглашения о взаимном признании систем учета и 

верификации выбросов углерода в юрисдикциях G20. Эти 

соглашения позволят сократить дублирование требований к 



соблюдению требований и снизить операционные издержки 

для бизнеса; 

 Разработать соглашения о взаимном признании для 

согласования несогласованных систем измерения и 

верификации выбросов углерода в юрисдикциях G20; 

 Обеспечить функциональную совместимость национальной 

углеродной политики (включая механизмы корректировки) 

путем согласования правил учета, протоколов проверки и 

объемов выбросов. – с помощью согласованных критериев для 

стандартизированных методологий расчета цен на выбросы 

углерода, гармонизированных категорий продуктов и границ 

выбросов, а также упрощенных административных процедур, 

включая общие системы мониторинга, отчетности и проверки. 

Это сделало бы политику в области выбросов углерода 

сопоставимой и доступной для всех стран. юрисдикции и 

секторы (например, неформальный сектор), сокращающие 

дублирование и торговые трения; 

 Поддержать техническое согласование таксономий "зеленых" 

инвестиций (например, "Зеленых" инвестиций ЕС, Таксономия 

и таксономия АСЕАН) на различных путях к общему климату 

цели. Это позволило бы улучшить потоки капитала и 

уменьшить фрагментацию на рынках климатического 

финансирования с акцентом на согласование действий G20 и 

развивающихся стран, обладающих уникальными 

сравнительными преимуществами в "зеленых" отраслях, таких 

как страны Африки. 

Действие 3.2: Разработка механизмов поддержки адаптации к 

изменению климата в торговле  

▪ Разработка устойчивых к изменению климата цепочек поставок  



 Выступать за внедрение системы раскрытия информации о 

связанных с климатом рисках в торговле для повышения 

прозрачности и устойчивости глобальных цепочек поставок, 

особенно в финансовой отчетности предприятий через ISSB; 

 Создать систему признания, поддерживаемую G20, для 

стимулирования компаний, которые учитывают адаптацию к 

климату при принятии решений по цепочке поставок; 

 Укрепить системы раннего предупреждения, связанных с 

торговлей, путем интеграции климатической аналитики, 

спутникового мониторинга и инструментов логистического 

планирования, связанных с погодой, для раннего выявления 

сбоев в работе благодаря сотрудничеству с ООН, 

международными экономическими организациями. 

учреждения (МВФ и Всемирный банк) и предприятия; 

 Либерализовать торговлю экологическими и 

низкоуглеродными товарами и услугами, чтобы 

способствовать более широкому развитию, распространению и 

внедрению этих товаров в глобальные цепочки поставок; 

 Стимулировать частный сектор к увеличению инвестиций в 

"зеленые" проекты в развивающихся странах, в том числе 

посредством государственно-частного партнерства (ГЧП), 

способствуя адаптации к изменению климата и устойчивому 

развитию. 

▪ Поддержать разработку целевого механизма финансирования связанных 

с торговлей климатических изменений в рамках существующего фонда 

адаптации к изменению климата. 

 Обратиться к существующим фондам адаптации к изменению 

климата с целью привлечения целевых финансовых потоков, 

связанных с адаптацией к торговле. Эти существующие фонды 



включают климатические инвестиции Фонды (Всемирный 

банк, 12,5 млрд. долл. США), Фонд для наименее развитых 

стран (Глобальный Экологический фонд, 2,35 млрд. долл.), 

Адаптационный фонд (РКИК ООН, ~1,4 млрд. долл.), 

Африканская программа ускорения адаптации (Африканский 

банк развития и Глобальный Центр по адаптации, в частности, 

намерен мобилизовать 25 млрд долл.). Это должно быть в 

сотрудничество с ключевыми многосторонними финансовыми 

институтами, включая МВФ, Всемирный банк и 

Международную финансовую корпорацию (IFC). Фонд также 

должен заручиться поддержкой авторитетных механизмов 

финансирования борьбы с изменением климата, таких как 

Зеленый климатический фонд (ЗКФ) и региональные 

финансовые учреждения с мандатами в области изменения 

климата, такие как Афрэксимбанк и АфБР; 

 Создать финансовые механизмы/инструменты в рамках фонда, 

ориентированные на ММСП, женщин и молодежь в 

развивающихся странах, включая виды смешанного 

финансирования посредством сочетания грантов и льготных 

займов; 

 Разработать пакеты финансирования, направленные на 

решение различных проблем, с которыми сталкиваются 

страны. которые могут возникнуть из-за сбоев, связанных с 

изменением климата. К ним относится поддержка, связанная с 

модернизацией бизнеса, которая повышает устойчивость к 

изменению климата (перед лицом экстремальных погодных 

явлений), а также конкурентоспособность торговли в мире, 

более осведомленном о климате. Это могут быть инвестиции в 

инфраструктуру, в защищенные от наводнений хранилища, в 

сельскохозяйственные материалы, устойчивые к засухе, в 



логистику, устойчивую к изменению климата, а также в 

водосберегающие и энергоэффективные системы переработки; 

 Разработать план по созданию и масштабированию целевых 

финансовых потоков для изменения климата, связанные с 

торговлей, за счет использования существующих 

климатических фондов в течение следующих 10 лет. Для 

обеспечения масштабности и справедливости правительства 

развитых стран, внедряющие трансграничные механизмы 

регулирования выбросов парниковых газов (border carbon 

adjustment mechanisms, BCA), должны быть привлечены в 

качестве основных вкладчиков; 

 Упростить доступ к финансированию с помощью цифровой 

оценки соответствия требованиям и местных банковских 

партнерств, чтобы снизить административное бремя и 

увеличить объем финансирования; 

 Создать механизм технической помощи для предоставления 

комплексных услуг (например, диагностика климатических 

рисков, планирование адаптации и прикладная поддержка) для 

ММСП в приоритетных экспортных секторах. 


